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Nota Bene: les nuances sont à titre indicatif, 
                   b.f.= bouche fermée.
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GOSPEL SONG
A few more beatings of the wind and rain.

Version pour choeur mixte
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A few more beatings of the wind and rain, 
here the winter will be over; 
a few more beatings of the love and pain, 
here the winter will be over, glory alleluia!  

A few more walkings on Jesus' trail, 
here the summer will be open; 
a few more walkings on Jesus' way, 
here the summer will be open, glory alleluia!
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Gospel Song - J.C.Rosaz

durée: 3'

Nota Bene: mesure 13 à la fin, les portées nommées H/F peuvent être chantées ad libidum par: -1) voix de femmes ou
-2) voix d'hommes ou -3) voix mixtes distribuées selon l'effectif disponible: portées 1/2; 3/4; 5/6 toujours à voix égales.




